
 

 
 
 
OFFENLEGUNG INTERESSENSBINDUNGEN  
 
Reglement betreffend Offenlegung von Interessensbindungen 
gemäss Branchenstandard für den Schweizer Sport 
 
REVISIONSSTATUS 

Version Datum Autor Kommentar 
0.1 26.02.2026 Rolf Enz Initialversion 
1.0 27.02.2026 Zentralvorstand Beschlussfassung/Inkrafttreten 
    

 
Präambel 
Swiss Moto bekennt sich zu Transparenz, Integrität und verantwortungsvoller 
Verbandsführung im Sinne der Good Governance.  

Gestützt auf den Branchenstandard für den Schweizer Sport sowie die 
Minimalanforderungen von Swiss Olympic verpflichtet sich Swiss Moto zur Offenlegung 
relevanter Interessensbindungen ihrer Funktionsträgerinnen und Funktionsträger. Die 
Offenlegung dient der Vermeidung und sachgerechten Behandlung von Interessenkonflikten, 
der Stärkung der Glaubwürdigkeit des Verbandes sowie der Sicherstellung der 
Voraussetzungen für Förderbeiträge von Swiss Olympic. 
Swiss Moto versteht Transparenz nicht als formelle Pflicht, sondern als Ausdruck einer 
modernen und verantwortungsbewussten Verbandsführung. 
 
Reglementsartikel 
 
Art. 1 Zweck 
Dieses Reglement dient der Umsetzung der Anforderungen des Branchenstandards für den 
Schweizer Sport sowie der Minimalanforderungen von Swiss Olympic im Bereich Good 
Governance und Transparenz. 
 
Art. 2 Geltungsbereich 
Zur Offenlegung verpflichtet sind: 

 Mitglieder des Zentralvorstandes 
 Mitglieder der Geschäftsleitung 
 Präsidentinnen und Präsidenten der Kommissionen 
 Personen mit Zeichnungsberechtigung 
 weitere Schlüsselmandatsträger mit Entscheidungsbefugnis 

 
Art. 3 Offenlegungspflicht 

1. Die betroffenen Personen legen jährlich ihre relevanten beruflichen, wirtschaftlichen 
und mandatlichen Interessensbindungen offen. 

2. Die Offenlegung erfolgt auf Selbstdeklarationsbasis. 
3. Änderungen sind unverzüglich zu melden. 

 
Art. 4 Publikation 

 Die Deklarationen werden in geeigneter Form veröffentlicht. 
 Die Deklarationen werden archiviert und mindestens zehn Jahre aufbewahrt. 

 
Art. 5 Interessenkonflikte 

 Bei Vorliegen eines Interessenkonflikts tritt die betroffene Person in den Ausstand. 
 Der Vorsitz stellt den Ausstand fest und protokolliert diesen. 

 



 

 
 
DÉCLARATION DES LIENS D’INTÉRÊTS  
 
Règlement relatif à la divulgation des liens d’intérêts 
conformément au standard de branche pour le sport suisse 
 
STATUT DE RÉVISON 

Version Datum Autor Kommentar 
0.1 26.02.2026 Rolf Enz Version initiale 
1.0 27.02.2026 Zentralvorstand Décision/Entrée en vigeur 
    

 
Préambule 
Swiss Moto s’engage en faveur de la transparence, de l’intégrité et d’une gouvernance 
responsable conformément aux principes de bonne gouvernance. 

Sur la base du standard de branche pour le sport suisse ainsi que des exigences minimales 
de Swiss Olympic, Swiss Moto instaure l’obligation de déclaration des liens d’intérêts 
pertinents de ses responsables. Cette démarche vise à prévenir et à gérer de manière 
appropriée les conflits d’intérêts, à renforcer la crédibilité de la fédération et à garantir le 
respect des conditions liées aux contributions financières de Swiss Olympic. 

Swiss Moto considère la transparence non comme une simple obligation formelle, mais 
comme l’expression d’une gouvernance moderne et responsable. 
 
Articles du règlement 
 
Art. 1 But 
Le présent règlement vise à mettre en œuvre les exigences du standard de branche pour le 
sport suisse ainsi que les exigences minimales de Swiss Olympic en matière de bonne 
gouvernance et de transparence. 
 
Art. 2 Champ d’application 
Sont tenus à l’obligation de déclaration: 

 les membres du Comité central 
 les membres de la Direction 
 les présidentes et présidents des commissions 
 les personnes disposant d’un droit de signature 
 les autres titulaires de mandats clés disposant d’un pouvoir décisionnel 

 
Art. 3 Obligation de déclaration 

1. Les personnes concernées déclarent chaque année leurs liens d’intérêts 
professionnels, économiques et liés à des mandats, pour autant qu’ils soient 
pertinents. 

2. La déclaration s’effectue sur la base d’une auto-déclaration. 
3. Toute modification doit être annoncée sans délai. 

 
Art. 4 Publication 

 Les déclarations sont publiées sous une forme appropriée. 
 Elles sont archivées et conservées pendant une durée minimale de dix ans. 

 
Art. 5 Conflits d’intérêts 

 En cas de conflit d’intérêts, la personne concernée se récuse. 
 La présidence constate la récusation et en assure la mention au procès-verbal. 

 



 

 
 
 
DÉCLARATION DES LIENS D’INTÉRÊTS 2026 
OFFENLEGUNG INTERESSENSBINDUNGEN 2026  
 
 
 
====================================================================== 
 
Name:  Walter Wobmann 
Funktion bei Swiss Moto:  Zentralpräsident 
Datum:     27.02.2026 
 

 Berufliche Haupttätigkeit (Arbeitgeber / selbständige Tätigkeit): 
Pensioniert 

 Verwaltungsrats- / Stiftungsrats- / Vorstandsmandate (inkl. Organisation): 
Swiss Moto, Zentralpräsident 

 Beratungsmandate oder entgeltliche Tätigkeiten im Motorsportumfeld: 
keine   

 Beteiligungen an Unternehmen mit Bezug zu Motorsport / Import / Handel / 
Veranstaltungen: 
keine 

 Weitere potenzielle Interessensbindungen mit Bezug zu Swiss Moto: 
keine 

 
Ich bestätige, dass die Angaben vollständig und korrekt sind. Unterschrift (elektronisch): 
Walter Wobmann (per Mail am 27.02.2026 an Rolf Enz, Swiss Moto) 
 
====================================================================== 
 
Nom:     Claude Clément   
Fonction au sein de Swiss Moto:  Vice-président, membre du Comité central 
Date:      25.02.2026 
 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Retraité 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Association des anciens élèves de l'Institut agricole de Grangeneuve/FR, président 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Claude Clément (déclaration transmise par e-mail le 25.02.2026) 
 
====================================================================== 
 
 
 



 

 
 
 
 
====================================================================== 
 
Nom:      Rolf Enz 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Directeur, membre du Comité central,  

responsable du sport d’élite 
Date:      25.02.2026 
 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Entrepreneur indépendant – Jobmanagement GmbH 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Rolf Enz (déclaration transmise par e-mail le 25.02.2026) 
 
 
====================================================================== 
 
Nom:  Pascal Gander 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Membre du Comité central, Membre de la Commission 

 du Touring, Responsable du Concours des Cols 
Date:  25.02.2026 
 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Retraité de la police municipale de Lausanne – Transporteur a plein temps chez 
Transport Handicap Vaud 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Swiss Moto – membre du Comité central 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

  
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Pascal GANDER (déclaration transmise par e-mail le 27.02.2026) 
 
====================================================================== 
 
 



 

 
 
 
 
====================================================================== 
 
Name:     Markus Bracher 
Funktion bei Swiss Moto:   Finanzchef 
Datum:     26.02.2026 
 

 Berufliche Haupttätigkeit (Arbeitgeber / selbständige Tätigkeit): 
dipl. Treuhandexperte bei HTO Treuhand AG 

 Verwaltungsrats- / Stiftungsrats- / Vorstandsmandate (inkl. Organisation): 
HTO Treuhand AG, div. weitere VR-Mandate (nicht im Motorsport) 

 Beratungsmandate oder entgeltliche Tätigkeiten im Motorsportumfeld: 
keine ausser Mandat bei Swiss Moto 

 Beteiligungen an Unternehmen mit Bezug zu Motorsport / Import / Handel / 
Veranstaltungen: 
keine 

 Weitere potenzielle Interessensbindungen mit Bezug zu Swiss Moto: 
keine 

 
Ich bestätige, dass die Angaben vollständig und korrekt sind. Unterschrift (elektronisch): 
Markus Bracher (per Mail am 26.02.2026 an Rolf Enz, Swiss Moto) 
 
 
 
====================================================================== 
 
Name:     Lee Rochetti 
Funktion bei Swiss Moto:   Vorstandsmitglied, Ressort Verkehrssicherheit 
Datum:     27.02.2026 
 

 Berufliche Haupttätigkeit (Arbeitgeber / selbständige Tätigkeit): 
SanRoc GmbH / Fahrlehrer sowie Motorrad Instruktor 

 Verwaltungsrats- / Stiftungsrats- / Vorstandsmandate (inkl. Organisation): 
bfu Ressort Verkehrssicherheit, ASTRA Ressort PGS 

 Beratungsmandate oder entgeltliche Tätigkeiten im Motorsportumfeld: 
keine  

 Beteiligungen an Unternehmen mit Bezug zu Motorsport / Import / Handel / 
Veranstaltungen: 
keine 

 Weitere potenzielle Interessensbindungen mit Bezug zu Swiss Moto: 
keine 

 
Ich bestätige, dass die Angaben vollständig und korrekt sind. Unterschrift (elektronisch): Lee 
Rochetti (per Mail am 27.02.2026 an Rolf Enz, Swiss Moto) 
 
 
====================================================================== 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
====================================================================== 
 
Name:     Martin Bichsel 
Funktion bei Swiss Moto:   Head of Mass Sports (Talent Base), Trainerbildung, 

Sport und Arme 
Datum:    26.02.2026 
 

 Berufliche Haupttätigkeit (Arbeitgeber / selbständige Tätigkeit): 
Berufsmilitär, Schweizer Armee 

 Verwaltungsrats- / Stiftungsrats- / Vorstandsmandate (inkl. Organisation): 
Stiftungsrat, Vize-Präsident Bernische Winkelried- und Laupenstiftung 

 Beratungsmandate oder entgeltliche Tätigkeiten im Motorsportumfeld: 
keine  

 Beteiligungen an Unternehmen mit Bezug zu Motorsport / Import / Handel / 
Veranstaltungen: 
keine 

 Weitere potenzielle Interessensbindungen mit Bezug zu Swiss Moto: 
keine 

 
Ich bestätige, dass die Angaben vollständig und korrekt sind. Unterschrift (elektronisch): 
Martin Bichsel (per Mail am 26.02.2026 an Rolf Enz, Swiss Moto) 
 
====================================================================== 
 
Nom:     Mathieu Rebeaud 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Manager Team Switzerland MXoN  
Date:      02.03.2026 
 

 1. Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Indépendant – Pilote de Motocross freestyle  

 2. Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec 
indication de l’organisation): 
Aucun 

 3. Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport 
motocycliste: 
Pilote professionnel de Motocross freestyle  

 4. Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Sponsors personnels et organisations de shows de motocross freestyle  

 5. Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Pilote de Motocross freestyle 

  

Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Mathieu Rebeaud (déclaration transmise par e-mail le 02.03.2026 à Rolf Enz, 
Swiss Moto) 

====================================================================== 
 
 
 



 

 
 
 
====================================================================== 
 
Nom:     Marisha Bermudez 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Présidente de la Commission Women  
Date:      25.02.2026 
 

 1. Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Senior Global Trial Associate, Bristol Myers Squibb (Suisse) 

 2. Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec 
indication de l’organisation): 
Aucun 

 3. Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport 
motocycliste: 
Aucun 

 4. Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 5. Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature 
(signature électronique): Marisha Bermudez (déclaration transmise par e-mail le 
25.02.2026 à Rolf Enz, Swiss Moto) 

 
====================================================================== 
 
Nom:      Kilian Allard 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Président de la commission CMS 
Date:      25.02.2026 
 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Directeur des travaux – Ateliers d’Architecture SA/AA - Associé 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Swiss Moto – Président de la commission CMS / MXGP Payerne - Président 
d’organisation du MXGP of Payerne 2027 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucun 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Kilian Allard (déclaration transmise par e-mail le 25.02.2026) 
 
 
====================================================================== 
 
 
 



 

 
 
 
 
====================================================================== 
 
Nom:      Florian Pizzolon  
Fonction au sein de Swiss Moto:  President de la commission Trial  
Date:      25.02.2026 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante):  
Responsable de fabrication Junod et Clerc Mécanique Sàrl 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Aucun 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Florian Pizzolon (déclaration transmise par e-mail le 25.02.2026) 
 
====================================================================== 
 
 
 
Nom: Jean-Luc Ronchi 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Vice-président de la Commission Courses sur Route 
Date:  26.02.2026     

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
retraité 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation):  
Swiss Moto – vice-président de la CCR 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste:  
Aucuns, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucunes 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucuns 

  
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Ronchi Jean-Luc (déclaration transmise par e-mail le 26.02.2026) 
 
 
 
====================================================================== 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
====================================================================== 
 
 
Nom:      Daniel Abbé  
Fonction au sein de Swiss Moto:  Président de la commission Enduro  
Date:      28.02.2026 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante):  
Gérant de société du bâtiment (second oeuvre) à Genève 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Aucun 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun, hormis le mandat exercé auprès de Swiss Moto 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Daniel Abbé (déclaration transmise par e-mail le 28.02.2026) 
 
 
====================================================================== 
 
Nom:      Jean-Bernard EGGER 
Fonction au sein de Swiss Moto:  Président de la Commission du Touring 
Date:      25.02.2026 

 Activité professionnelle principale (employeur / activité indépendante): 
Retraité 

 Mandats au sein de conseils d’administration, fondations ou comités (avec indication 
de l’organisation): 
Swiss Moto – CTL 

 Mandats de conseil ou activités rémunérées dans le domaine du sport motocycliste: 
Aucun 

 Participations dans des entreprises ayant un lien avec le sport motocycliste / 
l’importation / le commerce / l’organisation d’événements: 
Aucune 

 Autres liens d’intérêts potentiels en relation avec Swiss Moto: 
Aucun 

 
Je confirme que les informations ci-dessus sont complètes et exactes. Signature (signature 
électronique): Jean-Bernard Egger (déclaration transmise par e-mail le 26.02.2026) 
 
 
 
====================================================================== 

 


